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Abstract

The article is devoted to the analysis of linguistic personality of I.A.Karimov. It considers
successful communication as the result of appropriate interpretation and awareness of linguistic
personality of communicants. A special emphasis is placed on the analysis of the linguistic
personality of the addresser (in this case I.A. Karimov) on the basis of socio-political discourse.
The speech by I.A.Karimov serves as the linguistic material for careful analysis. The importance
of linguistic personality interpretation in successful communication is discussed in the article.
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AHHOTAIUA
Cratpd TmOCBfIllEHAa aHanuM3y JIMHIBUCTHYecKOM JnuuyHocth M.A.  Kapumosa.
PaccmaTpuBaercs ycmemHoe OOIIEHHWE B pPe3ylbTaTe COOTBETCTBYIONIEH HWHTEpIpPETallud U
OCBEJIOMJICGHHOCTH O JIMHTBHCTUYECKOM JIMYHOCTH KOMMYHHMKaHTOB. (Ocoboe BHUMaHHUE
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yIAESeTCsl aHaM3y JIMHIBUCTUYECKON JTMYHOCTU ajpecaTa (B naHHoM ciaydae M.A. Kapumosna)
Ha OCHOBE COLUAIbHO-TIOJUTHYECKOro auckypca. Peur WM.A. KapumoBa ciyxur
JUHTBUCTUYECKUM MaTepUajIoM JUIsl aHanu3a. B craThe o0cykaaeTcst B&XKHOCTh WHTEPIpETaIiU
JIMHIBUCTUYECKOM JIMYHOCTH B YCIEIIHON KOMMYHHUKAIIUH.

KutoueBrble ciioBa u ¢pasbl: IparMaailHIBUCTHUKA; TUHIBUCTHUYECKAs JTUUYHOCTD; (HaKTOP
azpecanTa; (pakTop aapecara; ycnemHasi KOMMYHHUKAIHS; JUCKYPC; 0COOCHHOCTHU PEYH.

Linguopragmatics, as a modern trend of linguistics, studies the relationships
between language and its users. The relationships between language and its users
are important to be dealt with in successful communication. In its own turn, this is
closely connected with the linguistic personality interpretation and identification.
More particularly, it can be noted that linguistic personality interpretation is
interconnected with successful communication. Before analyzing the linguistic
personality of the addresser, in our opinion, it is essential to deal with the concept
of linguistic personality.

According to the definition given by Yu.N.Karaulov (1), the term “linguistic
personality” can be defined “as integration of an individual’s psychological,
aesthetic, educational, social, cultural and individual, spiritual characteristics and
the reflection of set of these characteristics in his speech (oral or written)” (1, 38).
It should be noted that linguistic personality of an individual is revealed in
communication, discourse and text. In the case of the representation of linguistic
personality of an individual, generalization of features of his speech and a set ofhis
psychological, individual, social, cultural, educational, aesthetic characteristics
play an important role. As cited by Novodranova, V. F. (2008), “the linguistic
personality of an individual is revealed by the specificity of all his encyclopaedic
knowledge structures including social, cultural, spiritual, educational,
psychological, aesthetic, neurological features” (2, 14).

As proposed by O.P. Fesenko (3), the structure of linguistic personality
consists of three levels such as ““verbal-semantic, cognitive and pragmatic” (3, p
167). In this connection, it should be also highlighted that the representation of the
linguistic personality is achieved in all levels: verbal-semantic, cognitive and
pragmatic as discussed in the following paragraphs.

Now it is important to deal with the analysis of the linguistic personality of
the first president of the Republic of Uzbekistan, I.A.Karimov for more thorough
investigation of the question. The analysis of the linguistic personality of the
addresser (in this case I.A. Karimov) is done on the basis of socio-political
discourse. The speech by I.A. Karimov serves as the linguistic material for careful
analysis. In the text the linguistic personality of the first president is revealed by
the characteristics of the speech made by I.A. Karimov at an international meeting
of ECO. His speech is basically built on political discourse, which means the
choice of words entirely depends on political discourse features. More accurately,
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from his speech specifications we can infer social, cognitive, psychological,
pragmatic nature of linguistic personality of I.A. Karimov as discussed below.
Let’s analyze the speech characteristics of the addresser to reveal his linguistic
personality. Below, we will deal with the analysis of speech of ILA. Karimov in
detail:

From the following extract, the social nature of linguistic personality of
I.A. Karimov such as profession, age, educational level, social status can be
revealed:

Honourable Mr. Chairman,
Honourable Mr. Secretary-General,
Dear heads of states and governments

The choice of words of the following statements, namely professionally
oriented lexical items, the use of main concepts of political-social domain, reveals
social and pragmatic features of the linguistic identity of the first president of the
Republic of Uzbekistan. Particularly, the social nature of linguistic personality of
I.A.Karimov such as educational level, profession and pragmatic level such as
pragmatic intention referring to cooperation with states, making progress are
cases in point here.

The aim of the present summit is to discuss urgent regional economic
problems and, primarily, matters related to development of transport
communications. It is clear that without solution of this extremely important
problem, it would be impossible to give a new impetus to the economic and
social progress of our countries (professionally oriented lexical items, the use of
main concepts of political-social domain)

The following statements make it possible to reveal social, linguistic and
pragmatic nature of the language personality of the addresser. To be more
specific, his pragmatic intentions such as cooperation, developments for human
beings, solutions to social issues; social nature of language identity such as
profession, educational level-linguistic competence such as the use of difficult level
of grammatical constructions; the use of universal concepts, his own ideas
represents the cognitive level of his linguistic personality.

Today the ECO is advancing to a new level in terms of undertaking large —
scale regional economic and first and foremost, communication programmes
and projects. The ECQO’s activities start to focus more on such crucial spheres of
cooperation as trade, transport, communications. But in my view, these
developments do not exclude the necessity to pay greater attention to the social
problems, to the aspects which constitute the notion of human dimension.

The following highlighted words help to represent the cognitive layer of the
linguistic personality of the addresser. For example, the addresser expresses his
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own ideas, consensus, concepts which reveal the cognitive nature of his linguistic
personality.

We have always been aware of the fact that the ECO is a trade and
economic organisation and any attempts to add political colouring to this
international structure may only damage the very spirit and atmosphere of
cooperation among its Member States.

The following extract reveals the pragmatic structure of his linguistic
personality. The highlighted words represent the pragmatic intentions such as
cooperation, improvements, advancements, developments in human life, social and
global developments. The choice of verbs such as strengthen, deepen, raise,
develop jointly imply the cue of progress.

I would like to stress again that our common aspiration to strengthen and
deepen economic and trade cooperation, develop transport communications,
raise the level of human and democratic dimensions in our relationship is
among the most significant conditions for sustainable and stable development of
the region.

The following statements can also reveal the pragmatic layer of the
linguistic personality of addresser. The highlighted words emphasize some
pragmatic intentions such as making new advances in economy, cooperation, goal
achievements.

At the same time we Dbelieve that we do not need to lock in the narrow
frames of regional economic integration,(his ideas, concepts) but it is necessary to
guarantee to each ECO Member State the right to establish and develop mutually
beneficial economic contacts and bilateral ties with other countries of the
world, to target them at achieving their own political and economicobjectives.

Dear participants of the meeting, (from this very speech act, we can
infer the social characteristics of the linguistic personality of the addresser such as
profession, educational level, age, social status)

The following extract reveals the cognitive nature of the linguistic
personality of the addresser, particularly his intelligence, presuppositional skills,
future speculation skills, communicative skills, strategies, addressing can be
represented.

Allow me to draw your attention to the certain issues which, in our opinion,
have a principle significance for the ECO’s future activities.

Cognitive nature of his linguistic personality is revealed in the following
speech acts via his own ideas, concepts. To be more particular, justice and the
concept of equality dominantly play an important role in the representation of the
cognitive level of the linguistic personality of I.A.Karimov.
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The new Member States of the organisation are its full fledged participants.
Each of them possesses its own natural resources, intellectual potential as well as
technological capacities. Therefore it is inadmissible to consider them solely as the
markets for the other’s production. It is necessary to proceed from the point that
each ECO Member State, regardless of the time of joining the organisation and
the level of its economic development still is an equal partner and a full-fledged
participant. And there should not be any division into leaders and outsiders.
This is the first point.

Also, the following statements reveal the cognitive level of his linguistic
personality. Precisely, his suggestions, ideas, decisions can be interpreted fromthe
extract below.

Secondly, The necessity to reinforce practical guidelines of the ECO’s
activity and introduce more concrete and clear directions and targets is a logical
continuation of the first idea.

The following speech acts reveal the pragmatic and cognitive levels of the
linguistic personality of the addresser. Since these speech patterns express his
beliefs, opinions and intention- cooperation.

The important instruments to reach these objectives must be a clear
arrangement of the meetings’ time limits by the ECO Secretariat, prevention of
references to the problems beyond the approved agenda and of using the ECO’s
rostrum for resolving one’s populist and narrow political issues. All that place a
special responsibility on spadework of the Secretariat and other ECO’s bodies.

The choice of words underlined in the text reveals the pragmatic competence
of the addresser, implicitly implying economic cooperation, mutual interests and
objectives.

Thirdly, it is necessary to take into account that the ECO brings together
the states with various political and socio-economic orientation. Could their
interests always be similar? At the same time the diversity of public and political
formation of statehood should not lay any obstacle on the way of our interaction
which is based exceptionally on mutual economic interests.

The use of words bolded in the text can help to reveal the pragmatic level of
the language personality of the addresser, expressing pragmatic intentions-
advances in transport system, further development of cooperative relations.

One should welcome the fact that by the present time the certain sections of
the transport routes have already started operating. We attach great importance
to those of the routes which open up an access to the Southern ports and enlarge
the transport network of the ECO Member States.

The results of analysis of the linguistic personality of the first president of
the Republic of Uzbekistan showed that from the speech characteristics  of
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I.A.Karimov, mainly the cognitive and pragmatic levels of the linguistic
personality are revealed. In addition, the social nature of linguistic identity of the
addresser is also represented in his speech. It should be highlighted that the choice
of lexical and syntactical units, the use of special concepts, the specificity of word
choice or complex grammatical construction, the use of universal concepts, the use
of political, economic, social and scientific terms and concepts help to reveal the
linguistic personality of I.A.Karimov.

As a result of the analysis of his speech in the text, it can be noted that his
verbal skill is relevant for his age, profession, gender and educational level.
Particularly, the choice of linguistic units such as words, syntactical units is
peculiar to his personality. The situational and positional features of his linguistic
personality and verbal layer of the structure of his linguistic personality are main
constituents of his general linguistic identity in the text. For example, situational
features such as health, mood, emotions, feelings, inner attitudes to the situation
contribute to the formation of his linguistic personality in thetext.

It should be stressed that the problem of linguistic personality interpretation
is a central problem of pragmalinguistics together with the main notions such as
communicative strategies, pragmatic intentions, principles of cooperation. It
should be specifically highlighted that the linguistic personality interpretation
plays an important role in successful communication.

In conclusion, the following inferences can be drawn as a result of our
investigation:

> Linguistic personality interpretation and identification is a key
factor in successful communication;
> Linguistic personality of an individual is revealed through three

levels: verbal-semantic, cognitive and pragmatic;

The choice of lexical and syntactical units, the use of special concepts, the
specificity of word choice can identify and reveal linguistic personality of an
individual.
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